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Geopolityczne położenie Wilna zobowiązuje nas do poświęcania znacznie większej uwagi obronie miasta i 
bezpieczeństwu cywilnemu – i właśnie to konsekwentnie robimy. Zaktualizowany plan ewakuacji stanowi 
jeden z elementów polityki obronnej Wilna. Obejmuje on również szereg innych działań: od zakupu tzw. 
„zębów smoka” na potrzeby zabezpieczenia miasta, poprzez utworzenie przestrzeni do ćwiczeń z użyciem 
dronów, aż po rozbudowę sieci schronów oraz działania edukacyjne skierowane do mieszkańców. Wierzę, że 
najlepszą formą obrony na poziomie miasta jest dobre przygotowanie – zarówno po stronie samorządu, jak 
i samych mieszkańców. Musimy zrobić wszystko, by potencjalny wróg nawet nie chciał postawić tu stopy.

Chcemy w prosty i zrozumiały sposób przekazać mieszkańcom Wilna oraz gościom miasta, jak należy 
postępować w przypadku konieczności tymczasowej ewakuacji – spowodowanej poważnym zagrożeniem 
lub sytuacją kryzysową. Niniejsza publikacja to niewielka część szerszego planu ewakuacji, opracowanego 
we współpracy z odpowiedzialnymi instytucjami państwowymi. Jej celem jest poinformowanie mieszkańców 
Wilna o tym, co dokładnie należy zrobić w przypadku ogłoszenia ewakuacji. To rezultat długofalowej, 
konsekwentnej pracy, prowadzonej przy ścisłej współpracy z instytucjami państwowymi, jednostkami 
samorządowymi, firmami oraz organizacjami pozarządowymi.

Dziękujemy Departamentowi Ochrony Przeciwpożarowej i Ratownictwa przy Ministerstwie Spraw 
Wewnętrznych za konsultacje oraz krajowe wytyczne. Wyrazy uznania kierujemy także do samorządów 
miast przyjmujących – za współpracę i koordynację możliwych działań. Dziękujemy Komendzie Głównej 
Policji Okręgu Wileńskiego za cenne konsultacje dotyczące organizacji i regulacji przepływu ludności w 
sytuacjach kryzysowych. Podziękowania kierujemy również do Sił Zbrojnych Litwy za poświęcony czas, 
przegląd planu ewakuacji Wilna oraz trafne uwagi dotyczące organizacji tras ewakuacyjnych. Jesteśmy 
wdzięczni Związkowi Strzelców Litewskich za konsultacje oraz gotowość do wspierania planu w zakresie 
zapewnienia bezpieczeństwa ludności cywilnej. Dziękujemy Litewskiemu Czerwonemu Krzyżowi za pomoc w 
podkreśleniu roli tej organizacji – a także innych podmiotów humanitarnych i wolontariuszy – w systemie 
pomocy przewidzianym w planie.

W pracach nad planem uczestniczyły również podległe administracji samorządu miasta Wilna placówki 
opieki zdrowotnej oraz instytucje świadczące mieszkańcom usługi opiekuńcze w ich domach. Celem było 
oszacowanie liczby osób przewidzianych do ewakuacji oraz zapotrzebowania na niezbędne zasoby. 
Równolegle opracowano zasady regulacji sygnalizacji świetlnej, które będą obowiązywać jeszcze przed 
rozpoczęciem ewakuacji, a także oceniono organizację ruchu drogowego na czas jej trwania – działania te 
koordynowano z operatorem JUDU. W spółce „Transport Publiczny Wilna” dostosowano pierwsze autobusy 
do potrzeb operacji ewakuacyjnej.

Prace nad planem oparto zarówno na doświadczeniach wojennych z Ukrainy, jak i na sprawdzonych 
praktykach ewakuacyjnych stosowanych w USA podczas klęsk żywiołowych. Uwzględniając maksymalną 
liczbę osób mogących wymagać ewakuacji z Wilna, opracowano obliczenia dla różnych scenariuszy – 
określających, w jaki sposób możliwe będzie przeprowadzenie ewakuacji całego miasta w zależności od 
kierunku przemieszczania. Plan ma charakter uniwersalny – zawarte w nim procedury mogą zostać 
zastosowane również w sytuacjach zagrożeń o mniejszej skali, jak i przy częściowej ewakuacji 
poszczególnych dzielnic miasta.

Powstanie tego planu nie oznacza, że należy wpadać w panikę ani podejmować decyzji o opuszczeniu 
stolicy. Świadomość właściwego postępowania w sytuacji ewakuacji jest jednak niezbędna. Lepsze 
przygotowanie – zarówno na poziomie indywidualnym, rodzinnym, organizacyjnym, miejskim, jak i 
państwowym – może znacząco usprawnić działania w przypadku zagrożenia, zmniejszyć trudności i pomóc 
uniknąć chaosu. Zachęcamy wszystkich do zapoznania się z kluczowymi informacjami – nawet jeśli mamy 
nadzieję, że plan nigdy nie zostanie wdrożony w praktyce i pozostanie jedynie materiałem do ćwiczeń.

Drodzy mieszkańcy Wilna,

Mer miasta Wilna
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- Jeśli ewakuuję się własnym środkiem transportu

- Jeśli ewakuuję się z pomocą Samorządu 

- Jeśli należę do grupy osób wrażliwych, korzystających z usług socjalnych lub

Szybkie korzystanie z planu w zależności od rodzaju ewakuacji:

4.1 

4.2 

4.3 opiekuńczych w miejscu zamieszkania  



- Jeśli ewakuuję się własnym środkiem transportu

- Jeśli ewakuuję się z pomocą Samorządu 

- Jeśli należę do grupy osób wrażliwych, korzystających z usług socjalnych lub
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Silne burze lub inne 
ekstremalne zjawiska 
pogodowe na terenie 

wschodniej Litwy.

SILNE
ŻYWIOŁY

NATURALNE

Na przykład pożar w 
budynku wielorodzinnym 
lub podobne zdarzenia.

EKSTREMALNE
AWARIE

INFRASTRUKTURALNE

INWAZJA
ZBROJNA

Wejście wrogich sił 
zbrojnych na 

terytorium Litwy.

Masowe przepływy 
migracyjne lub konflikty 

przygraniczne mogą 
zakłócić infrastrukturę 

miasta Wilna i wywołać 
destabilizację.

Tego rodzaju zagrożenie 
najczęściej wiąże się ze 

skoordynowanymi, wrogimi 
prowokacjami.

ATAKI
HYBRYDOWE

Na przykład zagrożenie 
promieniowaniem z 

elektrowni atomowej w 
Ostrowcu, gdy główny 

obłok skażenia 
przemieszcza się w 

kierunku zachodnim.

ZAGROŻENIA
JĄDROWE
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Ewakuacja samodzielna – ewakuacja z miasta z wykorzystaniem własnego środka transportu.

Ewakuacja z pomocą Samorządu – ewakuacja organizowanym przez Samorząd transportem. 
Odbywa się po przybyciu mieszkańców do wyznaczonych punktów zbiórki. Do punktów zbiórki 
mieszkańcy docierają pieszo lub – w przypadku problemów zdrowotnych – są dowożeni.

Punkty zbiórki – początkowe miejsca ewakuacji, do których mieszkańcy przybywają w celu 
ewakuacji z pomocą Samorządu. W punktach zbiórki mieszkańcy są rejestrowani i przewożeni 
bezpiecznym, specjalistycznym transportem do stref bezpiecznych.

Punkty pośrednie – miejsca ewakuacyjne, w których udzielana jest krótkoterminowa pomoc: 
zapewniane są woda, żywność i pomoc medyczna. W razie potrzeby mieszkańcy otrzymują 
czyste ubrania i obuwie. W punktach pośrednich może być również sprawdzany poziom skażenia 
chemicznego lub radiologicznego osób przybyłych z obszarów zagrożonych; w razie potrzeby 
przeprowadzane są działania sanitarne, a mieszkańcy są przenoszeni do niezanieczyszczonych 
pojazdów i kierowani do punktów przyjęć.

Punkty przyjęć – końcowe miejsca ewakuacji, w których zapewniane są niezbędne usługi oraz 
tymczasowe zakwaterowanie. W punktach tych mieszkańcy otrzymują żywność, wodę, leki, 
środki higieniczne i czyste ubrania. Organizacją świadczenia tych i innych podstawowych usług 
zajmują się samorządy przyjmujące ewakuowanych. Punkty przyjęć mogą być zlokalizowane w 
budynkach ochrony zbiorowej.

Budynki ochrony zbiorowej – budynki lub pomieszczenia, które w przypadku sytuacji 
nadzwyczajnych lub działań wojennych mogą zostać zaadaptowane w celu ochrony 
mieszkańców przed zagrożeniami dla życia lub zdrowia. W specjalistycznych budynkach ochrony 
zbiorowej możliwe jest także zapewnienie kompleksowej pomocy osobom z 
niepełnosprawnościami.

Linie pomocy – to specjalne numery telefoniczne, pod którymi można uzyskać najważniejsze 
informacje oraz wsparcie.

Numer 19101 – specjalna linia Samorządu miasta Wilna, przeznaczona do konsultacji we 
wszystkich sprawach związanych z ochroną ludności. W sytuacji kryzysowej oraz podczas 
organizowanej ewakuacji linia ta pełniłaby funkcję infolinii kryzysowej – udzielane byłyby ogólne 
informacje oraz koordynowana pomoc w dotarciu mieszkańców z domów do punktów zbiórki.

Numer 111 – numer pomocy Litewskiego Czerwonego Krzyża, pod którym udzielana jest pomoc 
humanitarna lub psychologiczna, a także inne konsultacje związane z pomocą dla mieszkańców – 
zarówno w przypadku pojedynczego kryzysu, jak i sytuacji nadzwyczajnych.
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MIESZKAŃCY POZOSTAJĄ W STREFACH BEZPIECZEŃSTWA I SĄ REGULARNIE
INFORMOWANI O ROZWOJU SYTUACJI:

- Poprzez komunikaty w miejscach zakwaterowania.
- Przez radio, media społecznościowe i oficjalne źródła informacji.

W razie potrzeby mieszkańcom zapewniana jest dalsza pomoc (medyczna, żywnościowa, 
psychologiczna).

Proces powrotu jest organizowany, gdy ustanie zagrożenie.

- Warunkach bezpieczeństwa w trakcie powrotu.
- Możliwości korzystania z infrastruktury.

Powrót odbywa się zgodnie z wytycznymi Samorządu i jest komunikowany przez 
oficjalne źródła.

MIESZKAŃCY OTRZYMUJĄ INFORMACJE O:

Otrzymanie 
ostrzeżenia

Wyjazd 
(ewakuacja)

Dotarcie do stref 
bezpieczeństwa 
lub miejsc 
tymczasowego 
zakwaterowania

Otrzymanie
pomocy i 
informacji

Powrót do 
miejsc   
zamieszkania 
(jeśli jest 
dozwolony)  

MIESZKAŃCY OTRZYMUJĄ INFORMACJĘ O KONIECZNOŚCI EWAKUACJI ZA
POŚREDNICTWEM OFICJALNYCH ŹRÓDEŁ:

MIESZKAŃCY SĄ INFORMOWANI O:

- Radia, telewizji, mediów społecznościowych oraz strony internetowej Samorządu.
- Komunikaty przekazywane są również w formie SMS-ów lub połączeń telefonicznych 

(jeśli aktywowane zostaną linie pomocy).

- Przyczynie ewakuacji (np. zbliżające się zagrożenie, awaria chemiczna).
- Punktach zbiórki lub trasach i kierunkach samodzielnej ewakuacji.
- Wytycznych, co należy zabrać (dokumenty, pieniądze, leki, zapasy żywności i wody na 

2–3 dni, inne niezbędne rzeczy).
- Konieczności wyłączenia prądu, wody i gazu oraz zamknięcia drzwi przed 

opuszczeniem mieszkania.

W PRZYPADKU SAMODZIELNEJ EWAKUACJI:

W PRZYPADKU EWAKUACJI Z POMOCĄ SAMORZĄDU:

- Należy przygotować się do wyjazdu, zabierając najpotrzebniejsze rzeczy.
- Korzystać z tras ewakuacyjnych wyznaczonych przez Samorząd.
- Poruszać się wyznaczonymi trasami w kierunku stref bezpieczeństwa.
- Przestrzegać wskazówek służb oraz osób kierujących ruchem.
- W razie potrzeby pomocy na trasie (np. awarii) – dzwonić pod numer pomocy 19101.
         

- Osoby bez środków transportu lub wymagające pomocy powinny udać się do 
wskazanych punktów zbiórki.

W punktach zbiórki:

- Mieszkańcy są rejestrowani.
- Zapewniana jest pomoc medyczna i transportowa.
- Pojazdy (autobusy itp.) odbierają mieszkańców z punktów zbiórki lub, w razie 

potrzeby, bezpośrednio z ich domów.
- Przejazd odbywa się z zachowaniem pełnego bezpieczeństwa.

MIESZKAŃCY DOCIERAJĄ DO WYZNACZONYCH BEZPIECZNYCH STREF
SAMODZIELNIE LUB TRANSPORTEM ZORGANIZOWANYM:

- Do miejsc tymczasowego zakwaterowania, jeśli zagrożenie trwa dłużej niż kilka godzin 
lub dni.

- Do budowli ochrony zbiorowej, dostosowanych do szczególnych potrzeb 
mieszkańców (osoby z niepełnosprawnościami, seniorzy, rodziny z małymi dziećmi).

Po przybyciu do miejsc tymczasowego zakwaterowania lub budowli ochrony zbiorowej:

- Udzielana jest podstawowa pomoc w zależności od potrzeb (medyczna, 
psychologiczna, społeczna).

- Przekazywane są informacje dotyczące dalszych działań.

01

02

03

04

05



RODZAJE EWAKUACJI
I DZIAŁANIA
MIESZKAŃCÓW

4.

Ewakuacja mieszkańców Wilna dzieli się na trzy typy:

- ewakuacja samodzielna (własnym środkiem transportu)
- ewakuacja z pomocą samorządu (transportem zastępczym)
- ewakuacja osób korzystających z domowych usług 

socjalnych lub opiekuńczych 

Rodzaje ewakuacji w Wilnie są ustalane z uwzględnieniem 
charakteru zagrożenia, jego skali oraz możliwości 
samodzielnego reagowania na sytuację kryzysową. Taki podział 
pozwala na elastyczne i adekwatne działania w obliczu różnych 
kryzysów, koncentrując się na szybkim ograniczeniu skutków 
zagrożenia i zapewnieniu bezpieczeństwa mieszkańcom.
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4.1.   DZIAŁANIA MIESZKAŃCÓW PODCZAS SAMODZIELNEJ EWAKUACJI

Rekomendacje dla mieszkańców:

01

03

05

02

04

06

Śledzenie 
informacji i 
rozpoczęcie 
działań

Pomoc dla
osób wrażliwych

Przygotowanie

Przestrzeganie tras 
ewakuacyjnych

- Należy spakować niezbędne rzeczy: wodę, żywność, środki pierwszej pomocy, 
dokumenty tożsamości, telefon komórkowy z ładowarką, ubrania.

- Należy poinformować członków rodziny lub bliskich o planowanej ewakuacji i ustalić 
miejsce spotkania, jeśli nie mogą wyjechać wspólnie.

- Sprawdzić stan techniczny pojazdu: poziom paliwa, opony, ogólną sprawność.

- Jeśli to możliwe, pomóc sąsiadom lub członkom wspólnoty, którzy
mogą napotkać trudności z transportem lub poruszaniem się. 

- O takich przypadkach należy poinformować dzwoniąc na numer 19101.

Korzystanie
ze schronów i 
punktów 
ewakuacyjnych

- W razie wskazania należy skorzystać z tymczasowych punktów ewakuacyjnych lub 
schronów znajdujących się poza strefą zagrożenia.

- Po przybyciu do tymczasowego punktu ewakuacyjnego należy się zarejestrować, 
aby instytucje mogły koordynować dalsze działania i udzielić potrzebnej pomocy.

- Poruszać się wyznaczonymi przez Samorząd trasami, unikając niesprawdzonych 
dróg, które mogą być nieprzejezdne lub zablokowane.

- W miarę możliwości korzystać ze znanych i sprawdzonych tras alternatywnych.
- Przestrzegać przepisów ruchu drogowego oraz stosować się do wskazówek 

udzielanych w punktach regulacji ruchu.

Komunikacja i 
informacja

- Utrzymywać kontakt z członkami rodziny i bliskimi, informując ich o swoim miejscu 
pobytu.

- Śledzić kolejne komunikaty Samorządu, w których podawane są aktualne informacje 
o sytuacji oraz ewentualnych zmianach tras ewakuacyjnych. 

BĄDŹCIE PRZYGOTOWANI
Z wyprzedzeniem przygotujcie torbę 

ewakuacyjną i zapoznajcie się z 
najbliższymi trasami ewakuacyjnymi.

ZACHOWAJCIE SPOKÓJ

Postępujcie zgodnie z 
instrukcjami i unikajcie paniki, aby 

proces ewakuacji przebiegł jak 
najsprawniej.

PLANUJCIE Z WYPRZEDZENIEM
Jeśli macie dzieci, zwierzęta domowe lub w 

rodzinie są osoby starsze bądź z 
niepełnosprawnościami – zadbajcie, aby 

zostały uwzględnione w waszym rodzinnym 
planie ewakuacji.Szablon plecaka ewakuacyjnego

- Po otrzymaniu ostrzeżenia z oficjalnych źródeł (radio, telewizja, strona internetowa 
Samorządu lub inne wiarygodne kanały), mieszkańcy powinni niezwłocznie rozpocząć 
działania ewakuacyjne zgodnie z instrukcjami.

- Mieszkańcy powinni ocenić, czy nie należą do osób świadczących usługi publiczne i z 
tego powodu nie mogą opuścić miasta. W takim przypadku należy skontaktować się z 
pracodawcą i wykonywać przydzielone obowiązki.

- Mieszkańcy powinni ponownie sprawdzić, na podstawie informacji z oficjalnych źródeł, 
wskazane kierunki ewakuacji oraz najbliższe punkty wyjazdowe.

https://lt72.lt/wp-content/uploads/2022/03/Isvykimo-krepsys.pdf
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4.2.  EWAKUACJA Z POMOCĄ SAMORZĄDU BEZ UŻYCIA WŁASNEGO ŚRODKA TRANSPORTU

Rekomendacje dla mieszkańców:

01

03

05

02

04

06

Śledzenie 
informacji i 
rozpoczęcie 
działań

Kontakt z 
Samorządem

Przygotowanie 
do ewakuacji

Dotarcie
do punktów 
zbiórki

- Po otrzymaniu ostrzeżenia z oficjalnych źródeł (radio, telewizja, strona internetowa 
Samorządu lub inne wiarygodne kanały), mieszkańcy powinni niezwłocznie rozpocząć 
działania ewakuacyjne zgodnie z instrukcjami.

- Mieszkańcy powinni ocenić, czy nie należą do osób świadczących usługi publiczne i z tego 
powodu nie mogą opuścić miasta. W takim przypadku należy skontaktować się z 
pracodawcą i wykonywać przydzielone obowiązki.

- Mieszkańcy powinni ponownie sprawdzić, na podstawie informacji z oficjalnych źródeł, 
wskazane kierunki ewakuacji oraz najbliższe punkty wyjazdowe.

- Spakować najpotrzebniejsze rzeczy: wodę, żywność, środki pierwszej pomocy, 
dokumenty tożsamości, telefon komórkowy z ładowarką, ubrania.

- Poinformować członków rodziny lub bliskich o planowanej ewakuacji i umówić się na 
miejsce spotkania, jeśli nie mogą udać się razem.

- Jeśli potrzebna jest pomoc w ewakuacji (np. odprowadzenie lub przewiezienie), 
mieszkańcy lub ich bliscy powinni jak najszybciej zadzwonić na linię pomocy 19101 i 
podać miejsce pobytu, stan zdrowia oraz inne istotne informacje (np. dotyczące 
ograniczeń mobilności).

Wykorzystanie 
transportu 
pomocniczego

- Zgodnie z instrukcjami mieszkańcy zostaną przewiezieni
specjalistycznym transportem do stref bezpieczeństwa lub miejsc zakwaterowania.

- W trakcie podróży ważne jest przekazywanie informacji o pilnych potrzebach oraz 
stosowanie się do zaleceń służb pomocniczych.

- Po otrzymaniu instrukcji mieszkańcy powinni jak najszybciej udać się do najbliższego 
punktu zbiórki, gdzie otrzymają dalsze informacje i zostaną skierowani do transportu. W 
miarę możliwości ewakuacja będzie się odbywać również koleją.

- Punkty zbiórki będą ogłaszane w oficjalnych kanałach komunikacyjnych (radio, 
telewizja, strona internetowa samorządu), a także zaznaczone na mapie.

        Mieszkańcy, którzy nie mogą samodzielnie dotrzeć do punktów zbiórki, powinni:

- Oczekiwać na wyznaczony transport we własnym miejscu zamieszkania, stosując się do 
instrukcji i będąc gotowymi do wyjazdu.

- Po przyjeździe autobusów lub innego transportu pomocniczego przekazać niezbędne 
informacje personelowi pomocniczemu.

- Przestrzegać wszystkich instrukcji dotyczących bezpiecznego wsiadania i przewozu.

Zachowanie w 
miejscach 
tymczasowego 
zakwaterowania

- Po dotarciu do punktu zbiórki lub miejsca zakwaterowania mieszkańcy muszą się 
zarejestrować i poinformować o najpilniejszych potrzebach (np. opieka medyczna, 
wyżywienie, środki higieny itp.).

- Należy przestrzegać poleceń pracowników punktu oraz wolontariuszy, informować o 
istniejących lub nowych problemach zdrowotnych, a w razie potrzeby poprosić o pomoc 
specjalistów opieki zdrowotnej.

ŚLEDŹCIE INFORMACJE

W sytuacji nadzwyczajnej regularnie 
sprawdzajcie komunikaty dotyczące 

przebiegu ewakuacji i postępujcie 
zgodnie z zaleceniami.

INFORMUJCIE
BLISKICH

Jeśli to możliwe, poinformujcie 
członków rodziny o swoim stanie i 

miejscu pobytu.

BĄDŹCIE PRZYGOTOWANI

Zawsze miejcie przygotowane 
najpotrzebniejsze rzeczy (leki, wodę, 

dokumenty).

Szablon plecaka ewakuacyjnego

https://lt72.lt/wp-content/uploads/2022/03/Isvykimo-krepsys.pdf
https://maps.vilnius.lt/lt#layers
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4.3.  DZIAŁANIA OSÓB Z GRUP WRAŻLIWYCH, KORZYSTAJĄCYCH Z USŁUG SOCJALNYCH LUB
OPIEKUŃCZYCH W MIEJSCU ZAMIESZKANIA

02

03

Proces 
ewakuacji

- Osoby, które są w stanie samodzielnie lub z pomocą innych dotrzeć do najbliższego 
punktu zbiórki, powinny poruszać się zgodnie ze wskazówkami udzielanymi przez 
kontaktujących się z nimi pracowników lub wolontariuszy.

- Osoby, które są w stanie poruszać tylko przy pomocy innych, ale nie mają 
zapewnionej takiej pomocy, po zgłoszeniu potrzeby pomocy powinny poczekać w 
miejscu zamieszkania, aż przybędą do nich pracownicy lub wolontariusze, którzy  
odprowadzą lub przewiozą do najbliższego punktu zbiórki.

- Osoby, które nie są w stanie się poruszać samodzielnie lub których stan zdrowia 
wymaga specjalistycznego transportu, po zgłoszeniu potrzeby pomocy powinny 
czekać na przyjazd osób organizujących ewakuację, które przetransportują je 
odpowiednio dostosowanym pojazdem do bezpiecznych miejsc zgodnie z 
przygotowanym przez samorząd planem ewakuacyjnym.

Prośba o 
specjalistyczną
pomoc

- Po przybyciu do punktu zbiórki lub miejsca zakwaterowania
mieszkańcy powinni się zarejestrować i podać informacje o swoich 
najważniejszych potrzebach (np. dodatkowej opiece medycznej, potrzebie 
jedzenia lub innych artykułów).

- Należy stosować się do wskazówek pracowników i wolontariuszy, informować o 
istniejących lub nowo pojawiających się problemach zdrowotnych, a w razie 
potrzeby prosić o pomoc specjalistów opieki zdrowotnej.

WAŻNE! Osoby korzystające z usług socjalnych lub zdrowotnych w instytucjach są ewakuowane zgodnie 
z przygotowanymi i zatwierdzonymi przez te placówki planami ewakuacyjnymi, które stanowią integralną 
część planów zarządzania sytuacjami kryzysowymi danej instytucji. Ich treść i realizacja są 
skoordynowane z Planem zarządzania sytuacjami nadzwyczajnymi miasta Wilna, a osoby 
odpowiedzialne za ich wykonanie oraz zakres ich obowiązków są wcześniej wyznaczone.

01 Wstępne 
informacje i 
przygotowanie

- Po otrzymaniu ostrzeżenia z oficjalnych źródeł (radia, telewizji, strony internetowej 
Samorządu lub innych wiarygodnych kanałów), mieszkańcy powinni niezwłocznie 
rozpocząć działania ewakuacyjne.

- Jeśli osoby korzystające z usług opieki społecznej lub zdrowotnej w domu nie mają 
możliwości ewakuować się samodzielnie z bliskimi bądź innymi osobami, powinny 
jak najszybciej skontaktować się z pracownikiem świadczącym im te usługi. Jeśli to 
się nie uda – należy zadzwonić na infolinię pomocy 19101.

- Mieszkańcy powinni przygotować najpotrzebniejsze rzeczy: dokumenty tożsamości, 
leki, środki higieny osobistej, wodę i przekąski. Zaleca się również wcześniejsze 
zaopatrzenie się w niezbędny sprzęt medyczny, środki technicznej pomocy czy inne 
potrzebne rzeczy. Szablon plecaka ewakuacyjnego

https://lt72.lt/wp-content/uploads/2022/03/Isvykimo-krepsys.pdf


PUNKTY EWAKUACYJNE5.
Podczas ewakuacji uruchamiane są trzy rodzaje punktów:

Dla mieszkańców szczególnie istotne są punkty zbiórki - to pierwszy 
ważny etap procesu ewakuacyjnego. W tych punktach pomocą 
służą osoby wyznaczone przez Samorząd, które zajmują się 
mieszkańcami i kierują ich do kolejnych punktów ewakuacyjnych.

Lista punktów znajduje się w tabeli i na mapie poniżej.

Punkty zbiórki
 

- punkty pośrednie,
- punkty przyjęć,
- punkty zbiórki.

https://maps.vilnius.lt/lt#layers
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PUNKTY ZBIÓRKI PUNKTY
POŚREDNIE

PUNKTY PRZYJĘĆ

Początkowe punkty 
ewakuacyjne, do których 

mieszkańcy docierają 
samodzielnie lub z pomocą.

- Mieszkańcy przeznaczeni do 
ewakuacji są dzieleni na grupy, 
które następnie przewożone są 
środkami transportu 
organizowanymi przez 
Samorząd.

- Tworzone są kolumny 
pojazdów wraz z eskortą.

SPECJALNE FUNKCJE PUNKTU: SPECJALNE FUNKCJE PUNKTU: SPECJALNE FUNKCJE PUNKTU:

- Przepływ mieszkańców jest 
analizowany i redystrybuowany 
według kierunku 
przemieszczania, aby zapobiec 
zatorom.

- Zapewniana jest 
krótkoterminowa pomoc: woda, 
żywność, pomoc medyczna. W 
razie potrzeby mieszkańcy 
otrzymują czystą odzież i 
obuwie.

- Rozmieszczenie 
ewakuowanych (tymczasowo 
przesiedlonych) osób w 
miejscach tymczasowego 
zakwaterowania (szkołach, 
salach sportowych lub innych 
dostosowanych obiektach).

Końcowe punkty ewakuacji,
w których mieszkańcom 

udzielana jest niezbędna 
pomoc.

Punkty odpoczynku i 
redystrybucji

Mieszkańcy są 
rejestrowani.

Przekazywane są aktualne 
informacje dotyczące 

dalszego przebiegu ewakuacji 
i planowanych działań.

W razie potrzeby udzielana 
jest doraźna pomoc 

medyczna i 
psychologiczna.

Mieszkańcy, w razie konieczności, są 
zaopatrywani w niezbędne środki (żywność, 

wodę pitną, leki i inne artykuły pierwszej 
potrzeby).

Ogólne funkcje punktów:

01 02 03
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Zapamiętaj lokalizacje 
punktów znajdujących się 
w pobliżu Twojego domu, 
miejsca pracy lub innych 

miejsc, które często 
odwiedzasz.

Znaczenie typów punktów:

SP - punkty zbiórki
TP - pośrednie punkty 
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ANTOKOL

FABIJANISZKI

GRZEGORZEWO

JUSTYNISZKI

KAROLINISZKI

LESZCZYNIAKI

NOWE MIASTO

NOWY
ŚWIAT

DZIELNICE NAZWA PUNKTU ADRES PUNKTU TYP PUNKTU
Wileński żłobek-przedszkole „Molinukas” ul. Keramikų 34 SP1

SP2

PP1

TP1

SP3

SP4

SP5

SP6

TP2

PP2

TP3

SP8

SP9

TP4

TP5

PP3

SP12

SP13

SP14

SP59

SP15

SP16

SP17

SP18

SP19

SP20

SP21

SP22

PP5

PP4

SP10

SP11

SP PP7

ul. Antakalnio 120

ul. Antakalnio 29

ul. Gedvydžių 8

ul. Fabijoniškių 23

ul. S. Stanevičiaus 25

ul. Kovo 11-osios 21, Grzegorzewo

ul. Kovo 11-osios 54, Grzegorzewo

ul. Šviesos 16, Grzegorzewo

ul. Lentvario 1A, Grzegorzewo

ul. Taikos 47

ul. Taikos 157

ul. A. J. Povilaičio 1

ul. Sietyno 21

ul. R. Jankausko 17

ul. L. Asanavičiūtės 7

ul. Virginijaus Druskio 11

ul. D. Gerbutavičiaus 9

ul. Sausio 13-osios

ul. Žėručio 4

ul. Architektų 166

ul. Erfurto 23

ul. Architektų 68

Zaułek Lukiškių 5

ul. Mindaugo 9

ul. S. Konarskio 27

ul. Statybininkų 5

ul. Kaminkelio 10

ul. Kapsų 7

ul. Telšių 2

ul. Šaltkalvių 32

ul. Kalviškių 1

ul. Vaikų 16

Liceum inżynieryjne Uniwersytetu Technicznego im. Giedymina w Wilnie

Gimnazjum Antokolskie w Wilnie

Klasyczne Gimnazjum im. Abrahama Kulwiecia w Wilnie

Wileńska Szkoła Podstawowa „Šviesa”

Progimnazjum im. Simonasa Stanevičiusa w Wilnie

Gimnazjum Samorządu Miasta Wilna w Grzegorzewie

Gimnazjum „Šviesa” Samorządu Miasta Wilna w Grzegorzewie

Progimnazjum „Sietuva” w Wilnie

Progimnazjum „Taikos” w Wilnie

Gimnazjum im. Wasilija Kaczałowa w Wilnie

Gimnazjum im. Franciszka Skoryny w Wilnie

Szkoła Podstawowa „Spindulio” w Wilnie

Żłobek-Przedszkole „Prie pasakų parko” w Wilnie

Gimnazjum im. Jana Pawła II w Wilnie

Progimnazjum „Ryto” w Wilnie

Gimnazjum Karoliniszki w Wilnie

Szkoła w Leszczyniakach w Wilnie

Progimnazjum im. 13 Stycznia w Wilnie

Gimnazjum „Minties” w Wilnie

Progimnazjum „Ąžuolyno” w Wilnie

Progimnazjum Księcia Giedymina w Wilnie

Szkoła Króla Mendoga w Wilnie

Progimnazjum im. Jonasa Basanavičiusa w Wilnie

Gimnazjum im. Szymona Konarskiego w Wilnie

Szkoła Średnia „Saulėtekio” w Wilnie

Żłobek-Przedszkole „Liepsnelė” w Wilnie

Gimnazjum „Juventa” w Wilnie

Szkoła Nowy Świat w Wilnie

Żłobek-Przedszkole w Salininkach

Gimnazjum w Salininkach

Żłobek-Przedszkole Samorządu Miasta Wilna w Grzegorzewie „Pelėdžiukas”

Żłobek-Przedszkole Samorządu Miasta Wilna w Grzegorzewie „Lokiuko giraitė”

ewakuacyjne
PP - punkty przyjęć
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PUNKTO PAVADINIMAS PUNKTO ADRESAS PUNKTO TIPAS
Szkoła Podstawowa w Kolonii Wileńskiej ul. J. Kolaso 18

ul. Pergalės 22
ul. Genių 8
ul. Karklėnų 13
ul. Rugiagėlių 15
ul. Palydovo 29 A
ul. Eduardo Andrė 6
ul. Trampolio 5
ul. Liudvinavo 128
ul. Žemynos 14
ul. Žemynos 13
ul. Gabijos 1
ul. Gabijos 8
ul. Medeinos 27
ul. Tolminkiemio 2 D
ul. Vydūno 17 A

ul. Liepkalnio 18

ul. Naugarduko 7
ul. M. Daukšos 15
ul. Krivių 10
al. Laisvės 57
ul. Čiobiškio 1
ul. Dūkštų 30
ul. Šeškinės 25
ul. Gelvonų 1
ul. A. Juozapavičiaus 12
ul. Linkmenų 8
ul. Širvintų 80
ul. Širvintų 82
ul. Verkių 62
ul. Didlaukio 23
ul. Mokyklos 9
ul. Bubilo 8
ul. S. Konarskio 34
ul. Žemaitės 3
ul. Justiniškių 43
ul. Viršuliškių 7
ul. Viršuliškių 103
ul. Rygos 10
ul. Kalvarijų 87
ul. Minties 1
ul. Minties 3
ul. Žirmūnų 119
ul. Žirmūnų 53
ul. Žalioji 4
ul. J. I. Kraševskio 5

Szkoła-Przedszkole „Žaliakalnis” w Wilnie
Progimnazjum im. Barbary Radziwiłłówny w Wilnie
Gimnazjum „Žaros” w Wilnie
Gimnazjum im. Józefa Ignacego Kraszewskiego w Wilnie
Szkoła Podstawowa „Vilnios” w Wilnie
Wileńskie Przedszkole w Trockiej Wace
Wileńskie Gimnazjum w Trockiej Wace
Wileńska Szkoła Średnia w Leszczyniakach
Progimnazjum „Žemynos” w Wilnie
Żłobek-Przedszkole „Žemynos” w Wilnie
Wileńskie Żłobek-Przedszkole „Gabijėlė”
Gimnazjum im. Aleksandra Puszkina w Wilnie
Szkoła Podstawowa „Medeinos” w Wilnie
Wileńskie Gimnazjum na Zameczku
Progimnazjum im. Martynasa Mažvydasa w Wilnie

Szkoła-Przedszkole „Wilia”
Progimnazjum im. Maironisa w Wilnie
Gimnazjum im. Zofii Kowalewskiej w Wilnie
Szkoła Podstawowa im. Zygmunta Augusta w Wilnie
Żłobek-Przedszkole „Gelvonėlis” w Wilnie
Gimnazjum „Santaros” w Wilnie
Gimnazjum im. Władysława Syrokomli w Wilnie
Wileńskie Gimnazjum „Senvagės”
Liceum Wileńskie
Wileńska Szkoła-Wielofunkcyjne Centrum w Werkach
Wileńskie Progimnazjum w Bałtupiach
Wileńskie Progimnazjum w Jerozolimce
Wileńskie Progimnazjum w Balsiach
Gimnazjum im. Jonasa Basanavičiusa w Wilnie
Żłobek-Przedszkole „Bangelė” w Wilnie
Szkoła Średnia im. Lwa Karsawina w Wilnie
Wileńska Szkoła w Wirszuliszkach
Szkoła Młodzieżowa im. Jonasza Ivaškevičiusa w Wilnie
Progimnazjum im. Jana Pawła II w Wilnie
Progimnazjum im. św. Krzysztofa w Wilnie
Żłobek-Przedszkole „Giliukas” w Wilnie
Gimnazjum Inżynieryjne im. Joachima Lelewela w Wilnie
Progimnazjum im. Emilii Plater w Wilnie
Szkoła Podstawowa im. Pranasa Mašiotasa w Wilnie
Wileńskie Gimnazjum w Zwierzyńcu
Wileńskie Gimnazjum ORT im. Szolema Alejchema

Wileńska Szkoła na Lipówce

Wileńskie Progimnazjum im. Szymona Dowkonta
Żłobek-Przedszkole „Rasos” w Wilnie
Wileńskie Gimnazjum na Zarzeczu

NOWA
WILEJKA

PONARY

POSZYŁAJCIE

ZAMECZEK

ROSSA

STARE MIASTO

SZESZKINIA

ŚNIPISZKI

WERKI

WILCZA ŁAPA

WIRSZULISZKI

ŻYRMUNY

ZWIERZYNIEC

SP23
SP24
SP25
SP26
SP27

SP28
SP29
SP30
SP31
SP32
SP33
SP34

SP35
SP36

SP37

SP38
SP39
SP40
SP41
SP42
SP43

SP45

SP46

SP47

SP48

SP49
SP50
SP51
SP52
SP53
SP54
SP55
SP56
SP57
SP58

PP10

TP7

TP8
TP9

TP10

SP PP44

PP6
PP7

PP8

PP9

TP6
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Zapamiętaj lokalizacje 
punktów znajdujących się 
w pobliżu Twojego domu, 
miejsca pracy lub innych 

miejsc, które często 
odwiedzasz.

Znaczenie typów punktów:

SP - punkty zbiórki
TP - pośrednie punkty 

ewakuacyjne
PP - punkty przyjęć

DZIELNICE NAZWA PUNKTU ADRES PUNKTU TYP PUNKTU



GŁÓWNE KIERUNKI
EWAKUACJI

6.
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W mieście Wilnie wyznaczono trzy główne kierunki ewakuacji, które odpowiadają każdemu 
możliwemu scenariuszowi ewakuacyjnemu. Kierunki te zostały dobrane w taki sposób, aby 
maksymalnie ograniczyć korki i zapewnić mieszkańcom jak najszybszy i najbezpieczniejszy 
dostęp do wcześniej wyznaczonych punktów zbiórki oraz pośrednich punktów ewakuacyjnych.

Obejmuje główne trasy ewakuacyjne na zachód, stosowane, 
gdy zagrożona jest centralna lub wschodnia część miasta albo 
gdy konieczne jest przemieszczenie mieszkańców w kierunku 
regionów nadmorskich, gdzie znajdują się strefy tymczasowego 
zakwaterowania i pomocy. Główne drogi w tym kierunku 
prowadzą przez autostradę A1 – główną trasę łączącą Wilno z 
zachodnimi regionami kraju, uznawaną za niezawodną trasę 
szybkiego wyjazdu do stref bezpieczeństwa.

Kierunek: 
Kłajpeda i 
Kowno

Trzeci kierunek ewakuacyjny prowadzi na południe przez ul. 
Savanorių, Gariūnų, Liepkalnio oraz drogę Eišiškių. Kierunek ten 
wykorzystywany jest w sytuacji dużego napływu ludności z 
południowych i wschodnich dzielnic miasta lub gdy konieczne 
jest szybkie przemieszczenie się do południowych regionów 
Litwy.

Kierunek: Olita i 
pogranicze 
polsko-litewskie

Jeden z głównych kierunków ewakuacyjnych, przewidujący 
ewakuację ul. Ukmergės, umożliwiającą szybki wyjazd na 
północ. Kierunek ten wybierany jest w przypadku zagrożenia w 
południowej lub centralnej części miasta albo gdy konieczne 
jest utrzymanie przepływu ludności w kierunku regionu 
Północnej Litwy, gdzie rozmieszczone są miejsca tymczasowego 
zakwaterowania.

Kierunek:
Poniewież i
Szawle



TRASY EWAKUACYJNE
NA TERENIE MIASTA
WILNA

6.1. 
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6.1.  TRASY EWAKUACYJNE NA TERENIE MIASTA WILNA

W niniejszej sekcji przedstawiono główne trasy ewakuacyjne dla każdej dzielnicy, w zależności 
od scenariusza ewakuacyjnego i wykorzystywanej infrastruktury.

Opisane trasy to podstawowe kierunki, z których mieszkańcy powinni korzystać podczas 
ewakuacji. Ulice i drogi dojazdowe prowadzące do głównych korytarzy nie są opisywane 
szczegółowo. W przypadku, gdy główny korytarz stanie się niedostępny z powodu uszkodzeń 
infrastruktury, zatorów drogowych lub innych nieprzewidzianych okoliczności, odpowiednie 
instytucje Samorządu niezwłocznie ogłoszą alternatywne trasy lub inne kierunki ewakuacji.

Informacje o alternatywnych trasach będą przekazywane za pośrednictwem środków 
masowego przekazu, w tym komunikatów radiowych i telewizyjnych, mediów 
społecznościowych, strony internetowej Samorządu oraz poprzez bezpośrednie komunikaty w 
punktach ewakuacyjnych. Alternatywne trasy mają zapewnić mieszkańcom możliwość 
bezpiecznego opuszczenia miasta, z ominięciem niedostępnych odcinków lub przeszkód 
infrastrukturalnych.

Ważne jest, aby pamiętać, że proces ewakuacji ma charakter dynamiczny, 
dlatego wszystkie przedstawione kierunki mogą być korygowane w zależności od 
sytuacji, aby zapewnić bezpieczeństwo mieszkańców i jak najbardziej płynne 
zarządzanie ruchem.

GŁÓWNE KIERUNKI EWAKUACYJNE6.
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I SCENARIUSZ

Ewakuacja w kierunku Poniewieża
i Szawli

Atak hybrydowy
(masowa migracja,
konflikty przygraniczne)

Zagrożenia nuklearne ze
strony elektrowni atomowej
w Wisagini lub Ostrowcu

PUNKTO PAVADINIMAS PUNKTO ADRESAS
DZIELNICA TRASA TRASA ALTERNATYWNA Z

POMINIĘCIEM MOSTÓW

A1→ul.Ukmergės

ul. Taikos→Zachodnia obwodnica→ul. Ukmergės→A2

al. Laisvės/Zachodnia obwodnica→ul. Ukmergės→A2

ul. Erfurto→al. Laisvės/Zachodnia obwodnica→ul. Ukmergės→A2

ul. Tūkstantmečio/al. Savanorių→Zachodnia obwodnica→
ul. Ukmergės→A2 ul. Tūkstantmečio→al. Savanorių→A1→Via Baltica

A1→Via Baltica

ul. O. Milašiaus →ul. Kareivių ul.→Ukmergės A2

ul. Ateities→ul. Ukmergės→A2 ul. Ukmergės g.→A2

Szosa Niemenczyńska→Niemenczyn→Molaty→A2

FABIJANISZKI

ANTOKOL

JUSTYNISZKI

GRZEGORZEWO

LESZCZYNIAKI

NOWIE MIASTO

NOWY ŚWIAT

KAROLINISZKI

PONARY

NOWA 
WILEJKA

POSZYŁAJCIE

SZESZKINIA

Konstitucijos pr. Ukmergės g. A2ŚNIPISZKI

WIRSZULISZKI

ŻYRMUNY

WERKI

WILCZA ŁAPA

ZAMECZEK

ROSSA

STARE MIASTO

ZWIERZYNIEC

Zagrożenie uruchamiające I scenariusz:

Inwazja wojskowa z 
południowego wschodu

Biorąc pod uwagę dzielnicę, w 
której mieszkasz, pracujesz lub 
często przebywasz, zapoznaj 
się z proponowanymi trasami
z wyprzedzeniem.

ul. Tūkstantmečio→Obwodnica zachodnia→ul. Ukmergės→A2

ul. Pergalės→Szosa Mińska→ul. Tūkstantmečio→Obwodnica 
zachodnia→A2

al. Savanorių→Obwodnica zachodnia→ul. Ukmergės→A2

ul. Ukmergės→A2

al. Pilaitės→Obwodnica zachodnia→ul. Ukmergės→A2

ul. Ukmergės→A2

al. Konstitucijos→ul. Ukmergės→A2

Szosa Mińska

al. Savanorių pr.→Obwodnica zachodnia→ul. Ukmergės→A2

ul. Viršuliškių→Obwodnica zachodnia/ ul. Ukmergės→A2

ul. Kareivių→ul. Ozo→ul. Ukmergės→A2

ul. T. Narbuto→ul. Ukmergės→A2
ul. Sėlių→ul. T. Narbuto→Obwodnica zachodnia →
ul. Ukmergės→A2

al. Savanorių pr.→A1→Via Baltica

al. Savanorių→pr. A1→Via Baltica

ul. Tūkstantmečio→Obwodnica zachodnia→ul. Ukmergės→A2

ul. A. Goštauto→ul. Geležinio Vilko→ul. Ukmergės→A2
ul. A. Goštauto→ul. Geležinio Vilko→al. Savanorių→
A1→Via Baltica

ul. Tūkstantmečio→al. Savanorių→A1→Via Baltica

ul. Tūkstantmečio→al. Savanorių→A1→Via Baltica

ul. Pergalės→Szosa Mińska→ul. Tūkstantmečio→
al. Savanorių→A1 →Via Baltica
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PUNKTO PAVADINIMAS PUNKTO ADRESAS

Silne zjawiska naturalne 
(burze, powodzie, pożary 
lasów)

Poważne awarie
infrastruktury na północnych 
trasach wylotowych z
Wilna

Inwazja wojskowa z 
kierunku

6.1. 

II SCENARIUSZ

Ewakuacja w kierunku Kowna
i Kłajpedy

Zagrożenia uruchamiające II scenariusz:

ul. Antakalnio→ul. Goštauto→ul. Geležinio Vilko→al. Savanorių→A1

ul. Ateities→ul. Ukmergės→Obwodnica zachodnia→A1

ul. Taikos→Zachodnia obwodnica→ul. Ukmergės→A1

al. Laisvės→Obwodnica zachodnia→A1

ul. Tūkstantmečio→al. Savanorių→A1

ul. Dariaus ir Girėno→ul. Tūkstantmečio→A1

al. Savanorių→A1

ul. Ukmergės→Obwodnica zachodnia→A1

al. Pilaitės→Obwodnica zachodnia→A1

ul. Žirnių→ul. Tūkstantmečio→A1

ul. Naugarduko→ul. Tūkstantmečio→A1

ul. Ukmergės→Obwodnica zachodnia→A1 ul. Ukmergės→Szosa Suderwiańska

al. Pilaitės→Obwodnica zachodnia→Szosa
Suderwiańska

ul. Kalvarijų→ul. Ozo→ul. Ukmergės→
Szosa Suderwiańska

ul. Kalvarijų→ul. Ozo→ul. Ukmergės→Szosa
Suderwiańska

ul. Ukmergės→Szosa Suderwiańska

ul. Erfurto→al. Laisvės→Obwodnica zachodnia→A1

ul. Pergalės→Szosa Mińska→ul.Tūkstantmečio→
al. Savanorių→A1

ul. Kareivių→ul. Ozo→ul. Geležinio Vilko→
al. Savanorių→A4

ul. Kareivių→ul.Ozo→ul. Ukmergės→
Szosa Suderwiańska

ul. Kareivių→ul. Ozo→ul. Geležinio Vilko→A1

al. Savanorių→A1

ul. Viršuliškių→Obwodnica zachodnia→A1

ul. Sėlių→ul. T. Narbuto→Obwodnica zachodnia→A1 ul. Sėlių→ul. T. Narbuto→Szosa Suderwiańska

ul. Viršuliškių→Szosa Suderwiańska

al. Konstitucijos→ul. Geležinio Vilko→A1

ul. Pergalės→Szosa Mińska→ul. Tūkstantmečio→al. 
Savanorių→A1→Via Baltica

ul. Erfurto→al. Laisvės→Obwodnica zachodnia→
Szosa Suderwiańska

Obwodnica zachodnia→Szosa Suderwiańska

ul. Taikos→Obwodnica zachodnia→
Szosa Suderwiańska

А1

ul. Ukmergės→Szosa Suderwiańska

TRASY EWAKUACYJNE NA TERENIE MIASTA WILNA

Biorąc pod uwagę dzielnicę, w 
której mieszkasz, pracujesz lub 
często przebywasz, zapoznaj 
się z proponowanymi trasami
z wyprzedzeniem.

DZIELNICA TRASA TRASA ALTERNATYWNA Z
POMINIĘCIEM MOSTÓW

FABIJANISZKI

ANTOKOL

JUSTYNISZKI

GRZEGORZEWO

LESZCZYNIAKI

NOWIE MIASTO

NOWY ŚWIAT

KAROLINISZKI

PONARY

NOWA 
WILEJKA

POSZYŁAJCIE

SZESZKINIA

ŚNIPISZKI

WIRSZULISZKI

ŻYRMUNY

WERKI

WILCZA ŁAPA

ZAMECZEK

ROSSA

STARE MIASTO

ZWIERZYNIEC
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PUNKTO PAVADINIMAS PUNKTO ADRESAS

Inwazja wojskowa ze
wschodu

Zagrożenia hybrydowe
(blokady, sabotaż
transportu w kierunku 
południowo-wschodnim)

Zagrożenia naturalne 
mogące zablokować 
kierunki północny i
zachodni

Zagrożenia nuklearne
ze strony elektrowni
atomowej w Wisagini

6.1. 

III SCENARIUSZ

Ewakuacja w kierunku Olity i
granicy polsko-litewskiej

Zagrożenia uruchamiające III scenariusz:

ul. Antakalnio→ul. Geležinio Vilko→al. Savanorių→ul. Kirtimų→A4

ul. Lentvario→A16 А1 → А5

ul. Ateities→ul. Ukmergės→Obwodnica zachodnia→
ul. Kirtimų→A4

ul. Erfurto→Obwodnica zachodnia→ul. Kirtimų→A4 

al. Laisvės→Obwodnica zachodnia→A4

ul. Taikos→Obwodnica zachodnia→Szosa
Suderwiańska→A1→A5

al. Laisvės→Obwodnica zachodnia→Szosa
Suderwiańska→A1→A5

ul. Erfurto→Obwodnica zachodnia→Szosa
Suderwiańska→A1→A5

ul. Taikos→Obwodnica zachodnia→ul. Kirtimų→A4

ul. Tūkstantmečio→al. Savanorių→A4

ul. Dariaus ir Girėno→ul. Tūkstantmečio→al. Savanorių→A4

ul. Pergalės Szosa Mińska→ul. Tūkstantmečio→al. Savanorių→A4

al. Savanorių→A16

ul. Ukmergės→Obwodnica zachodnia→ul. Kirtimų→A4

ul. Žirnių→ul. Tūkstantmečio→al. Savanorių→A4

ul. Naugarduko→ul. Tūkstantmečio→al. Savanorių→A4

ul. Ukmergės→Obwodnica zachodnia→ul. Kirtimų→A4

al. Savanorių→A4

ul. Ukmergės→Szosa Suderwiańska→A1→A5

ul. Žirnių→ul. Tūkstantmečio→A4

al. Pilaitės→Obwodnica zachodnia→ul. Kirtimų→A4

al. Konstitucijos→ul. Geležinio Vilko→al. Savanorių→A1

ul. Kareivių→ul. Ozo→ul. Geležinio Vilko→ al. Savanorių pr.→A4

ul. Viršuliškių→Obwodnica zachodnia→ul. Kirtimų→A4

ul. Kareivių→ul. Ozo→ul. Geležinio Vilko→al. Savanorių→
A4

ul. Sėlių→ul. T. Narbuto→Obwodnica zachodnia→
ul. Kirtimų→A4

ul. Sėlių→ul. T. Narbuto→Obwodnica zachodnia→
A1→Szosa Suderwiańska→A5

ul. Kareivių→ul. Ozo→ul. Ukmergės→Szosa 
Suderwiańska

ul. Viršuliškių→Obwodnica zachodnia→Szosa
Suderwiańska→A1→A5

ul. Kalvarijų→ul. Ozo→ul. Ukmergės→Szosa
Suderwiańska→A1→A5

al. Konstitucijos→ul. Ukmergės→Szosa
Suderwiańska→A1→A5

al. Pilaitės→Obwodnica zachodnia→Szosa
Suderwiańska→A1→A5

ul. Ukmergės→Szosa Suderwiańska→A1→A5

al. Savanorių→A4

ul. Ukmergės→Szosa Suderwiańska→A1→A5

TRASY EWAKUACYJNE NA TERENIE MIASTA WILNA

Biorąc pod uwagę dzielnicę, w 
której mieszkasz, pracujesz lub 
często przebywasz, zapoznaj 
się z proponowanymi trasami
z wyprzedzeniem.

DZIELNICA TRASA TRASA ALTERNATYWNA Z
POMINIĘCIEM MOSTÓW

FABIJANISZKI

ANTOKOL

JUSTYNISZKI

GRZEGORZEWO

LESZCZYNIAKI

NOWIE MIASTO

NOWY ŚWIAT

KAROLINISZKI

PONARY

NOWA WILEJKA

POSZYŁAJCIE

SZESZKINIA

ŚNIPISZKI

WIRSZULISZKI

ŻYRMUNY

WERKI

WILCZA ŁAPA

ZAMECZEK

ROSSA

STARE MIASTO

ZWIERZYNIEC



KIERUNKI DALSZEJ
EWAKUACJI POZA
GRANICAMI MIASTA
WILNA

6.2. 
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6.2.  KIERUNKI DALSZEJ EWAKUACJI POZA GRANICAMI MIASTA WILNA

W tej sekcji przedstawiono główne trasy, którymi mieszkańcy powinni kontynuować ewakuację 
poza granicami miasta Wilna. Trasy zostały zorganizowane według głównych kierunków: w 
stronę Poniewieża i Szawli, Kowna i Kłajpedy, Olity oraz pogranicza polsko-litewskiego.

KIERUNKI DALSZEJ EWAKUACJI POZA GRANICAMI MIASTA WILNA6.

Trasy ewakuacyjne zostały podzielone na GŁÓWNE KORYTARZE (oznaczone na zielono) 
przeznaczone do pierwotnego przepływu transportu, oraz KIERUNKI ALTERNATYWNE 
(oznaczone na czerwono), które mają być wykorzystywane w sytuacjach kryzysowych, gdy 
drogi główne stają się niedostępne.

Przedstawiono również punkty pośrednie zlokalizowane przy głównych korytarzach – służą 
one jako centra dystrybucji, punkty regulacji ruchu drogowego lub miejsca udzielania 
pomocy.

- Do każdego opisu kierunku dołączono linki nawigacyjne do „Google Maps”.

- W głównych korytarzach obowiązuje jednokierunkowy ruch pojazdów, co ma 
zapobiec zatorom i zwiększyć przepustowość. W razie potrzeby ruch w 
przeciwnym kierunku może zostać wstrzymany, a infrastruktura dróg 
dostosowana do wzmożonego ruchu.

- Mieszkańcy, którzy nie mogą skorzystać z głównego korytarza, są zobowiązani 
do podążania za oznaczeniami kierunków alternatywnych. Trasy alternatywne 
prowadzą sąsiednimi drogami, które mogą być mniej obciążone, jednak należy 
ściśle przestrzegać poleceń osób kierujących ruchem.

- Drogi łącznikowe (oznaczone na niebiesko) łączą główne korytarze 
ewakuacyjne z trasami alternatywnymi i umożliwiają wybór innej drogi w razie 
potrzeby. Należy podkreślić, że trasy te zostały zaplanowane z uwzględnieniem 
istniejącej infrastruktury, dlatego ruch pojazdów powinien odbywać się 
wyłącznie zgodnie z wyznaczonymi kierunkami, aby zapobiec korkom i 
zapewnić bezpieczeństwo.

- Korzystanie z tych dróg będzie nadzorowane w punktach kontroli ruchu, gdzie 
funkcjonariusze będą kierować przepływem pojazdów zgodnie z wyznaczonymi 
priorytetami oraz aktualną sytuacją drogową. Mieszkańcy poruszający się 
drogami łącznikowymi muszą uważnie śledzić oznakowanie drogowe i 
stosować się do poleceń kierujących ruchem.
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GŁÓWNY
KORYTARZ

TRASY
ALTERNATYWNE

Z ulicy Ukmergės i Zachodniej 
Obwodnicy mieszkańcy Wilna 
dołączają do trasy ekspresowej A2.

Dalsze przemieszczanie się: po 
dotarciu do Poniewieża ruch może 
być kierowany w stronę Szawli lub 
sąsiednich rejonów.

Link do trasy

Trasa przez Kiernów.
Link do trasy

Trasa przez Mejszagołę i Szyrwinty.
Link do trasy

Trasa przez Podbrzezie i Giedrojcie.
Link do trasy

Trasa przez Molaty.
Link do trasy

A2 Wilno – 
Poniewież

nr 171,
nr 116,
nr 4306,
nr 4305

nr 5214,
nr 5217,
nr 4301,
nr 115

A14, nr 172, 
nr 2804

A14

Putyniszki

Szyrwinty

Rymucie

Duktszty

Muśniki

Mejszagoła

Szyrwinty

Giedrojcie

Molaty

Pierwszy wyznaczony punkt dystrybucyjny, gdzie ruch 
może być regulowany w celu uniknięcia zatorów.

Punkt dystrybucyjny, w którym mogą być zorganizowane 
punkty odpoczynku lub tymczasowe punkty ewakuacyjne.

Niewielki, ale istotny punkt, przez który można dotrzeć 
do Muśników.

Punkt, w którym mieszkańcy mogą być przekierowani w 
stronę Poszyrwincia lub innych miejscowości.

Regionalny punkt, z którego można kierować się w stronę 
Pikieliszek lub wrócić na trasę A2.

Regionalny punkt, z którego można kierować się w stronę 
Giedrojć lub wrócić na trasę A2.

Regionalny punkt, z którego można kierować się w 
stronę Szyrwint lub Molat.

Punkt dystrybucyjny do ewakuacji mieszkańców w kierunku 
północnym lub wschodnim.

Ważny odcinek drogi przed wjazdem do Poniewieża.

TRASY
EWAKUACYJNE KIERUNKI NR TRASY

EWAKUACYJNEJ
PUNKTY
POŚREDNIE KRÓTKI OPIS PUNKTÓW POŚREDNICH

(B) GŁÓWNE KIERUNKI DO PONIEWIEŻA
PRZEZ UL. UKMERGĖS I AUTOSTRADĘ A2

PANEVĖŽYS

VILNIUS

MolėtaiŽelvaKartėnaiAntakalnis

Vaitkūnai

Kaliakiemiai

Liukonys

Žemosios
Viesos

Širvintos

Rimučiai

Musninkai
Bartkuškis

Jauniūnai
Paberžė

Maišiagala

Putiniškės

Pikeliškės

Dasionys

Visalaukė

Dūkštos

Sudervė Avižieniai

Raudondvaris

Nemenčinė

Družai

Bijutiškis

Rudokai

Giedraičiai

(A) GŁÓWNE KIERUNKI DO PONIEWIEŻA PRZEZ UL. UKMERGĖS I AUTOSTRADĘ A2 LEGENDA (A) LEGENDA (B) 

Główny korytarz W 
kierunku Poniewieża

Główne
alternatywy

Drogi
dojazdowe

Punkty
dystrybucji

Główny kierunek 
ewakuacji

Trasa
alternatywna

Drogi łącznikowe
(z głównego do 
alternatywnego

Punkty
dystrybucji

Avižieniai

https://www.google.com/maps/dir/?api=1&destination=Panev%C4%97%C5%BEys&waypoints=54.750378,25.214378
https://www.google.com/maps/dir/?api=1&destination=Panev%C4%97%C5%BEys&waypoints=54.779251,25.081918%7C55.022437,24.671844
https://www.google.com/maps/dir/?api=1&destination=Panev%C4%97%C5%BEys&waypoints=Bendoriai%7C54.875054,25.073856%7C%C5%A0irvintos%7CKart%C4%97nai
https://www.google.com/maps/dir/?api=1&destination=Panev%C4%97%C5%BEys&waypoints=Paber%C5%BE%C4%97%7CGiedrai%C4%8Diai%7C%C5%BDelva
https://www.google.com/maps/dir/?api=1&destination=Panev%C4%97%C5%BEys&waypoints=Mol%C4%97tai
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Wyjazd głównymi drogami Wilna: Aleja 
Savanorių, ul. Gariūnų, ul. Oslo, ul. 
Tūkstantmečio – prowadzące do 
włączenia strumienia mieszkańców na 
drogę A1.

Dalsze przemieszczanie się: po dotarciu 
do Kowna, ruch kierowany jest dalej na 
południowy zachód w stronę Kłajpedy 
drogą A1 albo przez drogę ekspresową A5 
w kierunku Mariampola i południowych 
regionów Litwy.

Link do trasy

Trasa przez Wysoki Dwór.
Link do trasy

Trasa przez Janów.
Link do trasy

A1 Wilno – 
Kowno – 
Kłajpeda

nr A4, 
nr A6, 
nr 130

nr 171,
nr 116,
nr 4306, 
nr 1502, 
nr 143, 
nr 1801

Grzegorzew

Jewie

Elektreny

Żyżmory i 
Antokol

Preny

Muśniki

Gegužinė

Troki

Uwaga:  połączenie między Dėdeliškės i Suderwą jest perspektywiczne – planowana jest 
tam dodatkowa infrastruktura.

Punkt dystrybucji, w którym ruch może być przekierowany na trasy alternatywne 
(np. w kierunku Landwarowa lub Troków).

Punkt dystrybucji służący do optymalizacji ruchu i płynnego wyjazdu w kierunku 
Kowna.

Punkt dystrybucyjny umożliwiający przekierowanie w stronę alternatywnych tras (np. 
do Koszedar, Janowa lub Olity).

Punkt dystrybucyjny, gdzie zbiegają się drogi łącznikowe z 
Grzegorzewa, Rykont i Jewi.

Punkt, w którym mieszkańcy mogą być przekierowani w stronę Szyrwint 
lub Janowa.

Punkt, w którym zbiegają się drogi łącznikowe z Elektrenów i Koszedar.

Ważny punkt dystrybucyjny łączący kierunki na Olitę i Kowno.

Potencjalny punkt pomocy, gdzie mogą zostać zorganizowane strefy odpoczynku 
oraz punkty koordynacyjne; możliwe przekierowanie ruchu w stronę Janowa.

(B) GŁÓWNE KIERUNKI DO PONIEWIEŻA
PRZEZ UL. UKMERGĖS I AUTOSTRADĘ A2

Jonava

Eglinė

Airėnai

Sudervė

Gariūnai

Užukampis

Trakai

Strėva

Aukštadvaris

StakliškėsJieznas

Prienai
Aukštieji
Paneriai

Grigiškės
Dėdeliškės

Rykantai

Pylimai

Vievis
MijaugonysBačkonys

Žiežmariai
Budiškės

Antakalnis

RumšiškėsKAUNAS

VILNIUS

(A) GŁÓWNE KIERUNKI DO PONIEWIEŻA PRZEZ UL. UKMERGĖS I AUTOSTRADĘ A2 LEGENDA (A) LEGENDA (B)

Punkty
dystrybucji

Główny kierunek 
ewakuacji

Trasa
alternatywna

Drogi łącznikowe
(z głównego do 
alternatywnego

Perspektywiczna 
droga łącznikowa

Główny korytarz w 
kierunku Kowna i 
Kłajpedy

Główne
alternatywy

Drogi
dojazdowe

Punkty
dystrybucji

Pylimai

GŁÓWNY
KORYTARZ

TRASY
ALTERNATYWNE

TRASY
EWAKUACYJNE KIERUNKI NR TRASY

EWAKUACYJNEJ
PUNKTY
POŚREDNIE KRÓTKI OPIS PUNKTÓW POŚREDNICH

https://www.google.com/maps/dir/?api=1&destination=Kaunas&waypoints=54.658369,25.141288
https://www.google.com/maps/dir/?api=1&destination=Kaunas&waypoints=54.620021,25.091993%7C54.631249,23.950494
https://www.google.com/maps/dir/?api=1&destination=Kaunas&waypoints=55.080453,24.306757
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Wyjazd z Wilna przez aleję Savanorių 
lub ul. Kirtimų, z włączeniem ruchu na 
drogi A4 i nr 128 w kierunku Olity.

Dalsze przemieszczanie się: po 
dotarciu do Olity ruch drogowy będzie 
kierowany dalej zgodnie z określonymi 
trasami.

Link do trasy

Trasa przez Merecz.
Link do trasy

Trasa przez Wysoki Dwór.
Link do trasy

A4 Wilno – Orany – 
Grodno 128 
Valkininkų GS – 
Daugi – Olita

nr A15,
nr 126,
nr 127,
A4

nr A4,
nr A16

Połuknie

Podzie

Daugi

Punkt dystrybucyjny, w którym ruch może zostać skierowany na 
trasy alternatywne (np. przez Striewę w kierunku Wysokiego 
Dworu lub przez Białą Wakę w stronę Ejszyszek (Eišiškės).

Punkt dystrybucyjny, w którym ruch może być 
skierowany na trasy alternatywne (np. w kierunku 
Wysokiego Dworu lub Starych Oran).

Punkt dystrybucyjny, gdzie łączą się drogi łącznikowe z Białej Waki i 
drogi głównej A15.

Potencjalny punkt wsparcia – możliwość organizacji stref 
odpoczynku i punktów koordynacyjnych.

Potencjalny punkt wsparcia – możliwość organizacji stref 
odpoczynku i punktów koordynacyjnych.

Ważny punkt dystrybucyjny położony przy drodze głównej A4.

Potencjalny punkt wsparcia – możliwość organizacji stref 
odpoczynku, punktów koordynacyjnych i przekierowania 
ruchu w stronę Jezna.

(B) GŁÓWNY KIERUNEK DO OLITY

Jaszuny

Stare Orany

Troki

Wysoki Dwór

VILNIUS

ALYTUS

Jieznas Stakliškės Aukštadvaris
Strėva

Trakai
Užukampis

Užubrastis

Šventininkai

Paluknys

Jašiūnai

Šalčininkai

EišiškėsKalesninkai

Merkinė

Alytus Daugai

Babriškės

Puodžiai

Pirčiupis

Senoji
Varėna

Baltoji
Vokė

Aukštieji
Paneriai

(A) GŁOWNY KIERUNEK DO OLITY

GŁÓWNY
KORYTARZ

TRASY
ALTERNATYWNE

LEGENDA (A) LEGENDA (B)

Główny kierunek
do Olity

Główne
alternatywy

Drogi
dojazdowe

Punkty
dystrybucji

Główny kierunek
ewakuacji

Trasa
alternatywna

Drogi łącznikowe
(z głównego do 
alternatywnego

Punkty
dystrybucji

TRASY
EWAKUACYJNE KIERUNKI NR TRASY

EWAKUACYJNEJ
PUNKTY
POŚREDNIE KRÓTKI OPIS PUNKTÓW POŚREDNICH

https://www.google.com/maps/dir/?api=1&destination=Alytus&waypoints=54.394318,24.962859
https://www.google.com/maps/dir/?api=1&destination=Alytus&waypoints=54.308590,%2025.359627%7C54.169762,24.208547
https://www.google.com/maps/dir/?api=1&destination=Alytus&waypoints=Auk%C5%A1tadvaris
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Główny korytarz tej trasy to drogi 
ekspresowe A4, A16 i A5, które zapewniają 
bezpośrednie i szybkie połączenie z 
punktami granicznymi z Polską. Mieszkańcy 
Wilna włączają się do trasy A4 przez aleję 
Savanorių lub ul. Kirtimų.

Dalsze przemieszczanie się: po dotarciu 
do granicy z Polską strumienie 
transportowe są dalej rozdzielane w 
kierunku różnych miast Polski lub tras 
tranzytowych – w zależności od celów i 
sytuacji ewakuacyjnej.

Link do trasy

Trasa przez Łoździeje.
Link do trasy

Trasa przez Kowno.
Link do trasy

A4 Wilno – 
Orany –
Grodno A16 
Wilno – Preny – 
Mariampol A5 
Kowno – 
Mariampol – 
Suwałki

nr A4,
nr 128,
nr 132,
nr 135

nr A1,
nr A5

Troki

Jezno

Mariampol

Troki to pierwszy punkt pośredni położony niedaleko Wilna, 
łączący ruch miejski z głównym korytarzem. Możliwe są 
przekierowania drogami łącznikowymi w stronę Jewi i wsi 
Šventininkai.

Punkt dystrybucyjny służący optymalizacji ruchu i płynnemu 
wyjazdowi w kierunku Mariampola, Kowna, Olity i Daugów.

Jeden z najważniejszych punktów dystrybucyjnych przed 
dotarciem do granicy z Polską. Ma strategiczne znaczenie dla 
infrastruktury transportowej regionu.

Punkt dystrybucyjny, z którego można skierować ruch w stronę 
Łoździejów lub innych przygranicznych miejscowości.

Punkt pośredni prowadzący ruch w stronę granicy.

Jeden z największych punktów dystrybucyjnych na trasie 
alternatywnej między Wilnem a granicą z Polską. Miasto ma 
strategiczne znaczenie ze względu na rozwiniętą infrastrukturę i 
możliwość dalszego rozdziału ruchu.

(B) GŁÓWNY KIERUNEK W STRONĘ
GRANICY POLSKO-LITEWSKIEJ

Olita

Łoździeje

 Kowno

VILNIUS

Kaunas

Rumšiškės

Antakalnis

Būdiškės

Žiežmariai

Bačkonys
Mijaugonys

Vievis
Pylimai

Rykantai
Dėdeliškės

Užukampis

Užubrastis

Šventininkai

Paluknys

Trakai

Strėva
Aukštadvaris

Stakliškės

Jieznas
Prienai

Lazdijai

Alytus Daugai

Babriškės
Puodžiai

Pirčiupis

Marijampolė

Grigiškės

Aukštieji
Paneriai

Baltoji
Vokė

LENKIJOS
PASIENIS

LENKIJOS
PASIENIS

(A) GŁÓWNY KIERUNEK W STRONĘ GRANICY POLSKO-LITEWSKIEJ LEGENDA (A) LEGENDA (B)

Główny korytarz
w stronę granicy 
polsko-litewskiej

Główne
alternatywy

Drogi
dojazdowe

Punkty
dystrybucji

Główny kierunek 
ewakuacji

Trasa
alternatywna

Drogi łącznikowe
(z głównego do 
alternatywnego 
korytarza)

 Punkty
dystrybucji

GŁÓWNY
KORYTARZ

TRASY
ALTERNATYWNE

TRASY
EWAKUACYJNE KIERUNKI NR TRASY

EWAKUACYJNEJ
PUNKTY
POŚREDNIE KRÓTKI OPIS PUNKTÓW POŚREDNICH

https://www.google.com/maps/dir/?api=1&destination=54.308995,23.120787&waypoints=54.629270,%2024.921162
https://www.google.com/maps/dir/?api=1&destination=54.163805,23.475591&waypoints=54.387666,24.953808
https://www.google.com/maps/dir/?api=1&destination=54.308995,23.120787&waypoints=54.916140,24.092957
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Zasady zintegrowanej społeczności to kluczowy element każdego planu ewakuacji. Dowiedz się, 
w jaki sposób członkowie społeczności mogą aktywnie uczestniczyć w działaniach podczas 
sytuacji nadzwyczajnych, zapewniając sprawniejsze reagowanie na kryzysy i pomagając 
uniknąć chaosu, który może zagrozić bezpieczeństwu, zdrowiu lub dobrostanowi własnemu lub 
innych osób.

- Poinformuj członków rodziny, bliskich lub przyjaciół o ogłoszonej ewakuacji.
- Upewnij się, że bliscy znają główne trasy ewakuacyjne i procedury.
- Zadzwoń do starszych lub osób z ograniczoną mobilnością i zapytaj, czy 

potrzebują pomocy.

Dzielenie się 
informacją

- Zapytaj sąsiadów, czy potrzebują pomocy. Podziel się także informacjami o 
aktualnej sytuacji i działaniach, które należy podjąć w domu. W razie 
potrzeby pomóż im dotrzeć do najbliższego punktu zbiórki lub spakować 
najpotrzebniejsze rzeczy.

- Zwróć szczególną uwagę na osoby starsze, samotne, osoby z 
niepełnosprawnością lub rodziny z małymi dziećmi w swojej okolicy.

Pomoc 
sąsiadom

- Pomagaj w utrzymaniu porządku i stosuj się do zaleceń – zarówno w 
transporcie, jak i w punktach zbiórki czy tymczasowego zakwaterowania. 
Przepychanie się lub omijanie kolejek może zaszkodzić nie tylko Tobie, ale i 
innym.

- Jeśli masz możliwość ewakuacji własnym transportem, nie przyjeżdżaj do 
punktów zbiórki.

- Zaproponuj podwiezienie sąsiada lub innego członka społeczności, jeśli 
masz wolne miejsca w samochodzie.

Świadome 
zachowanie 
podczas 
ewakuacji

- Jeśli znasz osoby z poważną niepełnosprawnością, które nie będą w stanie 
samodzielnie się ewakuować ze względu na stan zdrowia lub potrzebę 
specjalnego transportu, zadzwoń pod numer infolinii 19101 i zgłoś potrzebę 
pomocy.

- Skieruj te osoby do najbliższego punktu zbiórki lub pomóż skoordynować ich 
dotarcie.

Pomoc osobom z 
niepełnosprawnością

- Zachęcaj rodzinę, przyjaciół i sąsiadów do wcześniejszego przygotowania 
się do ewakuacji – zadbania o torbę z najpotrzebniejszymi rzeczami i 
posiadanie ważnych dokumentów. Szablon plecaka ewakuacyjnego

- Zadbaj o zwierzęta – przygotuj zapas suchej karmy, żwirku, transporter, a na 
szyi zwierzaka zawieś zawieszkę z imieniem i kontaktami do dwóch 
opiekunów.

- Przygotuj (i zachęć innych do przygotowania) rodzinnego planu ewakuacji: z 
kontaktami do wszystkich bliskich, oznaczonymi najbliższymi punktami zbiórki 
w pobliżu domu/pracy, jasnymi ustaleniami co do przebiegu działań oraz 
znanymi możliwymi kierunkami ewakuacji w przypadku samodzielnego 
opuszczenia miejsca zamieszkania. 

Przygotowanie

- Staraj się zachować spokój i świadomość sytuacji. Myśl o konkretnych 
krokach, które zapewnią Ci bezpieczeństwo.

- Nie podejmuj działań sprzecznych z oficjalnymi instrukcjami przekazywanymi 
przez wiarygodne źródła – możesz narazić siebie i zachęcić innych do 
nieostrożnego postępowania.

Dawanie 
przykładu

https://lt72.lt/wp-content/uploads/2022/03/Isvykimo-krepsys.pdf
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Syreny są podstawowym narzędziem służącym do masowego 
ostrzegania ludności. W Wilnie działa scentralizowany system 
sterowania syrenami. Po ich uruchomieniu mieszkańcy są 
proszeni o włączenie radia lub telewizji w celu uzyskania 
dodatkowych informacji.

Syreny i 
sygnały 
dźwiękowe

Wszyscy mieszkańcy Wilna korzystający z telefonów 
komórkowych otrzymają automatyczne powiadomienia 
dotyczące sytuacji nadzwyczajnej i działań ewakuacyjnych. 
Mieszkańcy powinni upewnić się, że funkcja odbioru 
powiadomień w ich telefonach jest aktywna.

Powiadomienia 
telefoniczne

Informacje będą przekazywane za pośrednictwem stacji 
radiowych (M-1, Radiocentras, LRT) oraz kanałów telewizji LRT. 
Będą tam podawane kierunki ewakuacji i inne istotne 
informacje.

Radio i 
telewizję

Komunikaty będą wyświetlane na miejskich tablicach świetlnych 
i w innych strategicznie ważnych lokalizacjach.

Tablice 
informacyjne

Z osobami otrzymującymi pomoc społeczną lub usługi 
opiekuńcze w domu skontaktują się pracownicy świadczący te 
usługi i przekażą im dodatkowe informacje dotyczące 
ewakuacji.

Informowanie
grup wrażliwych

8.1.  INFORMOWANIE MIESZKAŃCÓW

Podczas ewakuacji kluczowe jest zapewnienie precyzyjnych i jasnych informacji, które pomogą 
mieszkańcom podejmować właściwe decyzje. Informowanie mieszkańców będzie organizowane 
etapowo, w zależności od rozwoju sytuacji, w celu zapewnienia pełnego przygotowania i sprawnego 
przebiegu działań.

Po rozpoczęciu procesu ewakuacji mieszkańcy zostaną niezwłocznie poinformowani o sytuacji za 
pośrednictwem oficjalnych kanałów komunikacji. Pierwszy komunikat będzie zawierał informacje o 
charakterze sytuacji nadzwyczajnej, wskazanie konieczności ewakuacji oraz podstawowe dane 
dotyczące tras ewakuacyjnych. Mieszkańcy otrzymają komunikaty zawierające konkretne instrukcje 
dostosowane do ich lokalizacji – np. trasy przypisane do danego starostwa, punkty zbiórki i punkty 
pośrednie, godziny ewakuacji. Będą również informowani o możliwych ograniczeniach w ruchu, 
objazdach i trasach priorytetowych. Informacje te będą aktualizowane na bieżąco, z uwzględnieniem 
rzeczywistej sytuacji na drogach.

Mieszkańcy będą informowani w czasie sytuacji nadzwyczajnej poprzez:
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8.2.  KANAŁY KOMUNIKACJI Z MIESZKAŃCAMI

W celu zapewnienia wygodnego i szybkiego dostępu do informacji dla wszystkich mieszkańców, 
samorząd miasta Wilna zadba o różnorodne kanały informacyjne i komunikacyjne, które obejmą 
następujące elementy:

Strona internetowa Samorządu miasta Wilna: mieszkańcy będą mogli znaleźć 
aktualne informacje dotyczące procesu ewakuacji, scenariuszy, głównych tras 
oraz punktów pośrednich. Na stronie vilnius.lt będzie również na bieżąco 
aktualizowana interaktywna mapa ewakuacyjna.

Media społecznościowe: na oficjalnych profilach Samorządu na Facebooku i 
Instagramie będą publikowane szybkie komunikaty dotyczące bieżącej 
sytuacji.

Oficjalne
źródła
informacji

Infolinie 
pomocowe

Ogólny numer 
alarmowy 112

Litewski Czerwony Krzyż  111

„Caritas” +370 5 261 1014

Dodatkowe
numery i
kontakty

Więcej informacji można znaleźć na stronie:

https://lt72.lt/
W razie kryzysu lub wojny: jak się zachować?
Materiały udostępniane przez Wydział Obrony Cywilnej miasta Wilna 
Program „5 kroków do bezpieczeństwa”
Plan rodzinny
Zapas żywności
Plecak ewakuacyjny

Bank Żywności +370 694 60444
Zakon Maltański +370 5 249 73 04

Służby pomocowe Organizacje pozarządowe

KOMUNIKACJA W CZASIE EWAKUACJI8.

Numer 19101 – specjalna infolinia samorządu miasta Wilna, przeznaczona do 
konsultacji we wszystkich sprawach związanych z ochroną ludności cywilnej. W 
przypadku sytuacji nadzwyczajnej i w trakcie organizacji ewakuacji numer ten 
pełnić będzie funkcję infolinii alarmowej – udzielane będą ogólne informacje, a 
także koordynowana pomoc w ewakuacji z domu do punktów zbiórki.

Numer 111 – infolinia Litewskiego Czerwonego Krzyża, pod którą w razie 
indywidualnego kryzysu lub sytuacji nadzwyczajnej udzielana będzie pomoc 
humanitarna, psychologiczna oraz inne formy wsparcia dla mieszkańców.

https://vilnius.lt/
https://maps.vilnius.lt/lt#layers
https://www.facebook.com/vilniausmiesto.savivaldybe/
https://www.instagram.com/VilniausSavivaldybe/#
https://lt72.lt/
https://kam.lt/wp-content/uploads/2024/09/Jei-krize-arba-karas-kaip-elgtis-Lietuvai-el.pdf
https://vilnius.lt/savivaldybe/saugus-miestas/civiline-sauga
https://lt72.lt/wp-content/uploads/2022/03/Svarbiausia-zinoti.pdf
https://lt72.lt/wp-content/uploads/2022/03/Seimos-planas.pdf
https://lt72.lt/wp-content/uploads/2022/10/Maisto-atsargos.pdf
https://lt72.lt/wp-content/uploads/2022/03/Isvykimo-krepsys.pdf





